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Art. 1762 4000/1

GARDENA

Art. 1764 4700/2 inox

ALL [ &

Art. 1766 4700/2 inox automatic

DE Betriebsanleitung SK r:lévod na obsluhu
Regenfasspumpe Cerpadlo do suda
EN Operator’s manual EL Odnyieg xpnong
Rain Water Tank Pump AVTAIo OUMEKTWV BpOXIVoU vepoU
FR Mode d’emploi RU MHCTpYyKUMA No 3KcnnyaTauum
Pompe pour collecteur d’eau de pluie Hacoc anAa pe3epByapoB C AOXKAEBOM
NL Gebruiksaanwijzing BOAOM
Regentonpomp SL Navodilo za uporabo
SV Bruksanvisning Potopna Crpalka za dezevnico
Pump for Regnvattentunna HR Upute za uporabu
DA Brugsanvisning Pumpa za spremnike kiSnice
Regnvandspumpe SR/ Uputstvo za rad
FI  Kayttéohje BS Pumpa za rezervoare kisnice
Sadevesipumppu UK [IHcTpyKuifa 3 ekcnnyarauii
NO Bruksanvisning Hacoc onAa pesepsyapis 3 A0LOBOKO
Regnvannstankpumpe BOAOIO
IT Istruzioni per IPuso RO Instructiuni de utilizare
Pompa per cisterna Pompé pentru rezervor apé de ploaie
ES Instrucciones de empleo TR Kullanma Kilavuzu
Bomba para depdsitos aguas pluviales Yagmur Suyu Tanki Pompasi
PT Manual de instrucées BG WHcTpykumuAa 3a ekcnnoaraums
Bomba para depdsito de agua de [Nomna 3a AbiaoBHa BOAA
chuva SQ Manual pérdorimi
PL Instrukcja obstugi Pompé fugie pér ujin e shiut
Pompa do deszczowki ET Kasutusjuhend
HU Hasznalati utasitas Vihmaveemahutipump
Hordduritod szivattyu LT Eksploatavimo instrukcija
CS Navod k obsluze Lietaus vandens talpykly siurblys
Cerpadlo do sudu LV Lietosanas instrukcija

Lietus udens tvertnes suknis
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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d‘entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n‘ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dar produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkénd servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erklaerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pagesl-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyn& on muiden
kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kéytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali

0 autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nédo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdgi termékszavatossdgi térvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért,
amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner dltal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely sordn nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovednosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni néhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spolec¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolocnosti
GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn mpoidvrog

Zuuq)wvcx ye Tov vapucxvmo VOUO rrep| Eueuvnc yiaTa [MpoidvTa, e To ncxpov én)\mvouue PNTWS OTI dev cxnoésxoucxom KGUICX subuvn yia TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUTTTOUV QMO TQX TMPOTOVTA POIG AV QUTA dev sxouv EMOKEUOOTEI OWOTA QMO KATIOIOV EYKEKPIUEVO CUVEPYATN eMOoKeuwv TNG GARDENA 1 edv dev xouv
xpnoiporoinBei auBevTika eEapTnuoTa GARDENA 1) eEapTnuoTa eykekpipeva amd Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke, izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za skodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prihvaéamo nikakvu odgovornost za oste¢enja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OtrosopHocT 3a Bpeaun, npuynHeHM OT CTOKM

CbrnacHo repmMaHckmAa 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUUYMHEHN OT CTOKW, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
NPUYNHEHN OT HaWMTe NPOAYKTH, ako Te He ca Bunn NpaBWIHO PeMOHTMpPaHK oT ogobpeH oT GARDENA cepBur3 1nm ako He ca M3MNoA3BaHn OpUrnHaiIHN YacTi
Ha GARDENA unnun yactu, onobperun ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezitros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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MeT&ppaon TWV MTPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG.

AuTO TO TTPOIOV EMTPEMETO V0L XPNOIHOTOIEITON OTTO

MOIOIG OVG) TV 8 ETWV KAOWC KO OO GTOWO e
HEIWPEVEC TIC QUOIKEC, BOBNTIKEC 1) BIVONTIKEC IKOVOTN-
T8C 1) Pe EAAEIYN TIEIPOC KAl YVOOEWY, YOOV EMTNPOUVTAI
| £XOUV sVNPEPWOEl yIot TNV 0aPaAr} Xprion TOU TPOIOVTOC
Kol Touc evdexopevoug Kivduvouc. To moudic dev emTpene-
TOU VOt i Couv pe To TPoiov. O KXBXPIOHOC KOl 01 EPYOOIEC
OUVTNPNONC TOU EKTEAOUVTON OO TOV TIEAXTN OgV EMITPE-
METO VO EKTEAOUVTON OTTO ) ETITNPOUKEVD TIOUDIN. YUVI-
oToUE TN XPrON TOU TPOIOVTOC HOVO MO GTOMO GVR) TWV
16 €Twv. Mn XpnaolyomoleiTe MOTE TO TPOIOV OTAV €i0TE KOU-
POOPEVOI, GPPWOTOI ) KATW OO TNV ETMPPON OIVOTVEUPO-
TOC, VOPKWTIKGV ) OPUAKWV.

MpoBAemouevn xprnon:

H AvtAix culAekTwv Bpoxivou vepou GARDENA mpoopileTal via Tn
AW vepou amo Tyadia, PPEATIA Kal GAOUG TOIEUTAPEC VEPOU, VIO
TN ASITOUPYIO CUCKEUWY KO CUOTAUATWY TTOTIOUOTOC, VIO TN UETAPOPK
Bpoxivou vepou, vepou UOPEUCNG KOl XAWPIWUEVOU VEPOU OTOV ISIWTIKO
OIKIOKO KOl EPTOITEXVIKO KITTO.

H avTAia eival ummoBpuxia (adIGBPOXS MEPIKAAUUUOTO) Kol BuBieTal
oTO vepo (Uey. Babog Bubiong 7 m).

To mpoidv Sev evdsikvuTal yIa ASITOUpYIa peyGAng SIGPKEIAG (CUVEXNC
AeIToupYio KUKAOPOPIXG).

A KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTikng BA&BNG!
AmayopeueTal n peTapopd 6aAaccivol vepou, AUNATWV, KQUGTIKWYV,
eUPAEKTWV N} EKPNKTIKWV OUCIAV (T.X. BevEivn, meTpEAaIO R ViTPO),
Aadiwv, meTpeAaiou Kai TPOPiNwWV.

1. AZDPAAEIA

ZHMANTIKO!
MeAeTnoTE e Mpoooxn TIG 0dnyieg XpRong Ko pUAKETE TIG yIx ueAlo-
VTIKN XPRAon.



ZupBoAa eméivw oTO TTPOIOV:

AL

Tevikég umrodeielg aopaleiag

MeAeTnoTe TIG 08nyieg XpnRong.

HAekTpIkn) aopbAcio

& KINAYNOZX! HAekTpomAngia!
Kiv3uvog TPXUPATIOHOU OXTTO NAEKTPIKO PEUNC.
- To MPOoidV TIPETEI VX TPOPOSOTEITKI UE PEUPX HECW AVTINAEKTPOANEIX-
KoU S1ako1Tn (RCD) pe JEYIOTO OVOUXOTIKO peupx armoleugng 30 mA.
A KINAYNOZ! Kivduvog TpXUUaTIGHOU!
Kiv3uvog TPXUMOTIONOU OO NAEKTPIKO PEUH.
- ATTOGUVS£0TE TO TIPOIOV OO TO SIKTUO TIPOTOU TO GUVTNPNHOETE

N QVTIKAXTXOTROETE eExpTAUaTA. H Tpida TTp€Tel vax BpioKeTal oTO
OTITIKO MEdi0 CUG.

AcpaAng AeiToupyia
H Bgpuokpaoia Tou vepou Sev Tperel va uniepRaivel Toug 35 °C.

H avTAia Sev emTEEMETON VA XpNoiporioindsi oTav BpiokovTal Topa Yeoa
OT0 vEPO.

Pumavon Tou uypou Ba uropouce Vo TPOKUWET OTTo TN SIapEor AIMOVTIKGV.

AIxKOTITNG TPOOTACING

ZUCKEUN XCPAAEING KATX OTEYVIG ASITOUPYIOG:

‘OTav N oTABUN vepoU eival TOAU XauNAR, N avTAia TIOETAI AUTOUOTO EKTOG
Aeimoupyiag.

- EpBarnTioTe TV avTtAia og peyoAuTepo B&BoC oTo vepod.

OepUOOTATIKOG SIAKOTITNG:

Se MEPITTWOoN UMEPPOPTWONG, N avTAial TIBETAI EKTOC AeITOUPYIOG amd Tov
SVOWUOTWHEVO BEPUOCTATIKO SIGKOTTN TOU KIvNTAPO. H avTAia sivail kal
AN 0 AEITOUPYIKN ETOINOTNTOL UOTEPO OO EMAPKNA WUEN TOU KIVNTAPA.

AuTopaTn e§xépwon

AuTr n avtAia dioBeTel BaABIda eEaEpwang, N Omoia EEAAEIPE! TUXOV EYKAW-
Biopgvo oTnv avTAia agpa. EEITIoG TNG AeImroupyiag umopei €101 va ekpeloel
HIKEMA TTooOTNTA vepoU KATW arod Tn AaBn.

lpoobeTeg umodei&eig aopaleiog
HAekTpIkn aopdaAeiax

A KINAYNOZ! Kapdiokr) avaKorr!

AuTO TO TIPOIOV dnpIoupyei NAEKTPOUXYVNTIKO TIEdio KXT& TN AEITOUpPYiX.
AUTO TO TTedio UTTOPEi UTTO OPICHEVEG OUVONKEG VX ETTNPEXOCEI TN A€l-
TOupYix EVEPYNTIKWV I TXONTIKWV IXTPIKWV EPPUTEUPETWV. M v arro-
KAEIOTEI 0 KiVOUVOG KATAXOTXOEWV TTOU HTTOPOUV VX KAXTXAREOUV 08 GoBx-
pPoUG 1) 6AVEOIUOUG TPXUUXKTICHOUG, T XTOHUX TTOU PEPOUV IXTPIKO EUPU-
TEUPX TIPETTEI VX GUHBOUAEUTOUV TO IXTPO TOUG I} TOV KATXOKEUXOTH TOU
EUPUTEUUATOG TIPOTOU XPNOCIUOTIOICOUV TO HNXKVNH.

KaAwdix

KaTd Tn xpnon KoAwdiwv TIPOEKTAIONG QUTA TIPETIE! VO QVTIOTOIXOUV OTIC
eAAXI0TEC OIOTOUEG OTOV TIAPOAKATW THVOKOL:

T&on Mnkog kaAwdiou Aixtoun
230 -240V/50 Hz Ewg 20 m 1,5 mm?
230 - 240 V/50 Hz 20-50m 2,5 mm?

A KINAYNOZ! HAekTpomAngia!

Z€ mepinTwon mou KoweTe TNV mpida amd To KxAwdio cUVdECNG, UYPAOix

HTTOPEl VX EI0XWPNOEI OTA NASKTPIKX UEPN TNG AVTAIXG HEGW TOU KOAW-

Sdiou PEUPATOG KOl VX TIPOKXAEDEI BPAXUKUKAWH.

- Noté pnv k6BeTe TNV TIPIAX XTTO TO KAAWSIO (YIX TXPASEIYUX TIPOKEI-
UEVOU VO TTEPKROETE TO KAXAWDIO HECK KTTO TOIXO).

- Mnv By&leTe TNy mpida Ao To PeUUa TOGRWVTOCS TO KOAWDIO.

- Av urooTei {nuId To KOAWSIO NASKTPIKNAC TIPOXAC AUTHG TNG CUOKEUNAG,
QAUTO TTPETTEI VO QVTIKOTOOTOOE! MO TOV KATOIOKEUQOTH 1) TO TUAWO €&UTTn-
PET- NONG TIEAGTAV TOU 1) EVA ATOUO PE EPGUIAG TTPOOOVTA TTOOKEILEVOU
VO QTTOPEUXBOUV KivOUVOI.

Ta BuopaTa ouvdeoNnG pe To SIKTUO Kal 0l OUVOECHOI TTPETTEl VO SIBETOUV

TPOOTaCIa Ao TITOIANIEG VEPOU.

Na e€aopaiileTe va BpiokovTal ol NAEKTPIKOI cUVOEoUOoI g Tieploxr TTou dev

uropei va mAnupupioel.

Na mpooTaTeleTe TO BUCHA Kal TO KOAWSIO oUVOEONG Pe To SIKTUO amo

peyaAn Zeotn, A&SIa KOl QiXUNPES AKPEG.

MpoogxeTe TNV T&0N SIKTUOU. T OTOIXEIa EMAVW OTNV ETIKETO TUTTOU TTRETIE

VO OCUPPWVOUV LIE TO OTOIXEIa TOU SIKTUOU PEUHOTOC.

To BUopa ouvdeong e To SIKTUO TTPETEI OTIWODNTIOTE VO £Xel amoouvOedei

oTav BpioKovTal &Topa OTNV TIOIVA.

To kaAwdIo clvdeoNng dev EMTEETETAI VO XPNOILOTTOISITAI VI OTEPEWON

I HETOPOPG TNG AVTAIOG.

Mo TN BUBIoN Kail TNV avUWwwon TNG AvTAIOG TTIPETTE! VO XPNOILOTOIEITal O

=
-
&

NAEOKOTIKOG OWANVAG. Mot TNV EURATITION, TNV AVAOUPON KAl TNV alopAAIon
NG OVTAIOG CUMEKTWV BPOXIVOU VEPOU UMopel Vo 0Tepewbel EVOMOKTIKA
VO OXOIVi 0TNV avTAIOL.

Not eASyXETE TOKTIKA TO Aywyod oUvdeong.

No eAeyxeTE TNV QVTAIG! TTPIV OO KABE XPrion TNG (I51aiTepa To KAAWSIO Kal
TO BUopa oUVOEONG Pe To BIKTUO).

Aev ETITPETETAI VO XPNOILOTOISITAI hick QvTAIG TTOU €xel uttooTei BAGRN.

Ye nepinTwon BAGBNG MapadwoTe TNV AVTAIG OTTWODATIOTE VIO EASYXO

oe eva Tunua EEunnpéetnong MeAaTwv Tng GARDENA.

Mnv amoouvapuoAoynoeTe TNV avTAIG TEPOAV TNG KATAIOTAONG MapAd00NgG.
MpIv amod TN xpron UETA TN ouvTApnon BeRaiwveoTe OTI xouv BIGWOE OAa
TO EEQPTHUOTAL.

Katd Tn xpnon Twv avTAIOV oG e YEVWNTPIO TTPETE! VO A BAVOVTaI UTTOwN
ol umodei€elg TPOEIdOToINONG TOU KOTOOKEUGOTN TNG YEWNTPIOG.

ATOMIKN) doPpaAEIX

A KINAYNOZ! Kivduvog aopugixg!

Mikp& EEXPTAHATA PTTOPOUV VX KATXITOOOUV EUKOAX. H TTAXGTIKI GOXKOU-
A eyKupovei Kivouvo xouéiag Yo HIKP& TTXISIX. ATTOUXKPUVETE T IO~
31X KXTA TN SIXPKEIX TNG CUVXPHOAOYNONG.

MpoogxeTe TNV EAOKIOTN OTAOUN TOU VEPOU CUPPWVA UE TO XOPOKTNPIOTIKA

(0]

TOIXEIO TNG OVTAIGG.

Movo yiax Kwd. 1762/ 1764: Mnv aprveTe TNV AvTAIG va ASITOUPYAGCE! TTAVE
amo 10 Aenté og TEPIMTWOon KAEIOTNG TASUPAG THEONG.

H Gupog kot GAMeG AeiavTIKa UNIKA TTPOKOAOUV pEYOAUTEPN pOOP e
AMOTEAEOHIA VO PEIOVOUV TNV amodoon TNG avTAIaG.

H avTAia dev eTTEEMETON VAl ASITOUpYEi XWPIC To PIATPO.

O XeIpIopOG ToU JIGKOTTN e TAWTAPC EMTPEMETAI Vo SIEEAVETOI HOVO EEW
arod To vepo.

ArmayopeUeTal N amoouvdeon Tou A&CTIXOU KAT& T AsiToupyia.
APNOTE TNV QVTAIO VO KPUWOE! TIPOTOU QVTILETWITIOSTE GPAALATO.

2.

2YNAPMOAOIHZH

A\

KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTiKnG BA&BNG!

Kivduvog TPpXUPXTIONOU GE TIEPITITWON TUXXIXG EKKIVNONG
TOU TTPOIOVTOG.

- ATTOGUVSEETE TO TIPOIOV XTTO TNV NAEKTPIKN TPOPOSOCix TTpo-

2u

TOU TO GUVXPHOAOYNOETE.

VOpuoAGynaon Tou TnAgokomkou owAnvo [Eik. A1]:

‘OTov TPOKEITAI VI OUVOEON OWANMVO KITTOU, OUVIOTOUE TN XPHon evog

ou

vdéopou cwAnva GARDENA:
Kwd. 18215 yia 13 mm (1/2") kai 16 mm (5/8") 1

Kwd. 18216 yia 19 mm (3/4"). ©a meTuxaiveTe TNV peyahuTepn
TooOTNTA EKTOEEUONG We TN XPrnon AdoTixwy 19 mm (3/4").

O TNAEOKOTTIKOG OWAMVOG eival puBpileTan peTa&y 38 — 55 cm.

1.

3.

5.

6.

Movo yix Kwd. 1766: BidwoTe TO eMAve TURUG TOU THASOKOTTIIKOU
OwANva (@ apIoTEPOOTPOPA OTO KATW TUAUG TOU TNAEOKOTTIKOU
owAnva @®. dpovTioTe WOTe N HIKEN eminedn oTeyavorioinon
VO EQAPPOOE! OTO OTEIPWHO OUVOECNG TOU KATW TUNHOGTOG TOU
TNASOKOTTIIKOU CWARVa ().

. Movo yiax Kwd. 1762/ 1764: ToroBsTroTe TNV GOPAAEIC TOU

SIaKOMTN e MwTnpa @ oTn ouvdeon avTAiog @.

BidwoTe Tov TNAsoKOMKO owArva (D oTn ouvdeaon avTtAiog @).
dpovTioTe WOTE N PeYAAN emiredn oTeyavoroinon @ iva epapuo-
O€l OTO OmeipwWUa oUVOECNG TOU TNAEOKOTTIKOU OwArval (.

. AUOTE TO XITWVIO cUOPIENC @ Tou TNASOKOTIKOU OwAnva (.

PuBpioTe Tov TNAEOKOTIKO OWwARva D 0To emMBUpNTO UYOC Kal
OPiETe Kol TIGAI TO XITWVIO oUOPIENG @.

SUVOEOTE TO AGOTIXO KATIOU PE TOV TNAEOKOTTIKO OWARvVa (.

O TNAeoKOTKOG OwAvag @ S1aBeTel Hio BXABISX XTTOMOVWONG
GARDENA ®. H BaABida amopovwong & umopei emong va
xpnoiuoroin®ei yia puBpion akpiReiag TNG amddoonG TNG AvTAIGG.

3.

XEIPIZMOZz

A\

>

KINAYNOZ! MpokAnon cwuaTikng BA&BNG!

Kivduvog TPpXUPXTIONOU OE TIEPITITWON TUXXIXG EKKIVONG
TOU TIPOIOVTOG.

ATIOOUVOEETE TO TIPOIOV XTTO TNV TPOPOSOCixX PEUUATOG
TIPOTOU TO CUVOECETE, TO PUOUIOETE N TO UETXPEPETE.
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AvtAnon vepou amo éva doxeio [Eik. O1]:
SUVIOTATOI VO PUBUIOTEI TO UKOC TOU TNAEOKOTTIKOU GwAfva @ €T0l
WOTE N OVTAIG VO NV ayyidel Tov muBugva Tou doxeiou. Me auTo Tov
TPOTIO KPATATE evOEXOUEVOUC PUTIOUC OTO DOXEIO HOKPIG OO TNV
avTAiQL.
1. KpeudoTte Tnv avTAia armd Tov TNASOKOTTIKO owArva (D oTto Joxeio.
2. KoTa mepinmwon, TIPOSKTEIVETE TOV TNASOKOTTIKO OwAnva (D

pe &val AGOTIXO (BA. 8. EZAPTHMATA).
3. JuvdeoTe TNV avTAia pe TNV TpoPodooia peUaTOG.

lpoocoxn! H aviAia ekkiveiTal dueoa.

E@apuoyég:
Ze pnx& doxeiax [Eik. 02]:
‘OTav N avtAia GUMEKTRV BPOXIVOU vePOU XPNOILOTOIEITAI OE pPNXA
OXEI, TI.X., YIO TNV EKKEVWON HIGG POUCKWTNG TIOIVAG, UTTOPEITE Val
QPAIPETETE TOV TNAEOKOTIIKO OWANVA KOl VO TOV OVTIKATOOTHOETE e TO
- efaprnua Bpuong GARDENA 33,3 mm (G 1)

Kwd. 18202/18042/2602.
H ouvdeon AdoTixou 13 mm (1/2"), 16 mm (5/8") 1 19 mm (3/4")
mpoyuoTomoleiTal Pe TURpoTa AdoTixou Original GARDENA System
1 GARDENA Profi System.

e BaOI& doxeia:

Y& BabuTepa doyeia (uExP! paEiuoup 7 m), dev ivail AsovV dUVATOV
VO KPEPOOTEI N QVTAIGL OO TOV TNAEOKOTTIKO OWANVA. XTNV TIEQITTWon
auTh, N avTAIG TTPETEI VO sPBOTITIOTEI OTO DOXEIO e eval OXOIVi OTe-
PEWUEVO OTNV AVTAIG . ZUVIOTATAI VOl OTEPEWOETE TO AGCTIXO XWPIC
TOV TNAEOKOTTIKO OWANVA OTNV QVTAIOL.

AeiToupyia Tou cuoThuaTog Micro-Drip:
Eivar SuvaTr n Aeimoupyia evog cuoTthuoaTog Micro-Drip.

Movo yix Kwd. 1762: H avTAia evdeikvuTal GmOAUTA yIa TN oUVOEDN
ye pia eykaTaioTaon Micro Drip System xwpi¢ Baoikr) cuoKeun.

Movo yix Kwd. 1766: Ao Ta 100 I/h kar Gvw n avTAia Aeiroupyei
ouvexwe. KATw omd auThy TNV TP, N avTAia evepyoTiolgiTal Kol
QTEVEPYOTTOIEITAI CUXVA Kal TIOETGI OTO TTPOYPOUUO HIKPGWY TTOCOTHTWV.

AeiToupyia pe Eva oUCTNUX TEXVNTAG BPOXNAG:

Mpoiov | Méy. mapoxr)/ | Méy. empa- KaraMnAa MEy. GUVIOTQUIEVO PRKOC EUKO--
Tigon oTo VEIo TEXVNTAG | OUOTAUATA UTITOU OWARVOX
ouoTnpo Texvn- | Bpoxic TENVNTAC 19 mm (3/4") | 13 mm (1/2")
TG BpoxNe Bpoxng
1762 5701/ 30 m? Aqua (S) 30m 10m
0,8 bar
1764/ 7501/h/ 90 m? Aqua (S, M,L), | 35m 15m
1766 1,8 bar AquaZoom
(S, M, Compact)

Movo yiax Kwd. 1762/ 1764:
Autouarn Asiroupyia ue diakortn pue mAwtnpa [Eik. O3]:

Mo va amevepyomoindei N avTAIX XUTOPXTX OE TIEPITITWON TTOU
Sev pével XANo vepo yix &VTANON, 0 SIKKOTITNG HE TAWTAHPX ®
TPEMEI VX KIVEITXI EASUOEPX OTNV EMPAVEIX TOU VEPOU.

PU6uIoN Tou UWPOUG AVOIYHATOG KX KAEICINXTOG TG AVTAIXG
[Eik. O4]:

To YéyloTo UPog evepyoTioinong Kat To eAAXLIOTO UPOG arevePyoTIoi-
nong (BAEme 7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA) urmopoUv va pooopuo-
OTOUV, €V TO KOAWDIO TOU SIGKOTTITN PE TAWTA PO TIIECETAI JEOO OTNV
AoPAAIoN OIGKOTITN e TIAWTAPA.

e ‘000 PIKPOTEPO ival TO UAKOG TOU KOAWSIOU UETOEU TOU DIGKOTITN
pe MAwTHPa ® Kal TNG GoPAAEIOG Tou SIGKOTITN pe TAWTAPA @),
TOOO XAUNAOTEPO B4t gival To UYPOG EVEPYOTTOINONG KOI TOGO UWNAO-
Tepo Oa gival To UYPOC arevepyoroinong.

- MgoTe To KOAWSIO Tou SIGKOTTN e MAWTAEC () OTO AVOIVUG TNG
QoPGAEING TOU OIOKOTTTN e TAWTAPO (.

A MNPOZOXH!

Mo va 31xcpaAIfETAI N EVEPYOTTOINON KXI N KITEVEPYOTIOINCN TOU
SIXKOTITN HE TTAWTHPX, TO MNKOG KOXAWDioU HETAEU SIXKOTITN pe
TAWTAPX KX XOPXAIONG SIKKOTITN UE MAWTHPX TIPETIEI VX EIVAI
TouAayxioTov 10 cm.

XeipokivnTn AgiToupyia [Eik. O5]:

H avTAix givan ouvexXwg o€ ASIToupyid, ETEISN TAPXKXUTITETXI
0 SI0KOTITNG HE MAWTAPX. 'ETOI aXrrevepyoToISiTXI N XOPXAEIX
AeIToUupYixG XWPIG UypPO TNG AVTAIXG.
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1. MieoTe 1O BIGKOTTTN pe TAWTAPG ® e TO KAAWDIO MPOC TA KATW
EMAVW 0TNV GOPAASIa TOU SIGKOTTN pe TAWTAPO @.

2. ToroBeTr|oTe TNV AVTAIG e EUCTABEIC OTO vepO 1 eUBOTITIOTE TNV He
EVOl OTEPEWUEVO OTNV QVTAIG OXO0IVi 08 Eva TTNYad! 1) PPEATIO.

3. JuvdeoTe TNV avTAIG e TNV TPoPod0aoia peUATOG.
lMooooxn! H avtAia ekKiveiTan aueoa.

To ehax. Upog uroAeippoTikou vepou (BA. 7. TEXNIKA XAPAKTHPI-
STIKA) eEaopoAiCeTal pdvo o XelpokivnTn Asitoupyia, eneidr) o JIaKO-
TNG PE TAWTAPO AMeVEQYOTTOoIEl TIPOWPO TNV AVTAIGH OTNV QGUTOUOTN
AeiToupyia.

Movo yix Kwd. 1766:

Aurtouarn Asitoupyia:

H avTAia armevepyorolgiTal AUTOUOTA, HONIG dev apaipedei TIA vEPO.
H mieon diaTnpeiTal 0To AAOTIX0 AOYw TNG EVOWHOTWHEVNG BaABIdAC
QVTEMOTPOPNG KEXP! TN OTIYU TNG ANWNG vepoU PEOW TOU AGOTIXOU.
OTtav apaipedei vepd Heow Tou AACTIXOU (N TTieon UEOO OTO AGCTIXO
mePTel KATW ano nep. 1,5 bar), n avtAia evepyoTioleiTal AuTOUATA.

TMpoypouua HIKPWV ITOCOTATWV KXI TTPOEIGOITOINGT S10PPOIG
vepou:

Mpoeidotmoinon diIxpPONG vepou:

To QAOTEP OTOUOTA QUTOPGTO eAv eV UMTAPXE! VePO TTIPOG GvTANON.
Se TepinTwon diappeong oTny eicodo TNG avTAIGS (IT.X. TITWon Teong
oTO ABOTIXO ) 0TNV BPUoN), TO PAOTEP avOiyel Kail KAgIVEl TN avTAial TTIO
OUXVAL MO 7 pOoPEC Peaa oe 2 AeTTd (Ue dIappor) HIKpOTEEN oTo 6 |
TNV WPA), N avTAia oRAver evTeAws. Ma va AeiToupynoel N avTAia Eava
Ba TpeTel va TNV BYGASTE Kail val TNV EavaRaAeTe 0TO peUa.

MpOYyPOPUX HIKPLV TTIOCOTNTWV:

MPoKeIPEVOU N GVTAIO VO NV OTTEVEPYOTIOISITAIl TTPOWPEO KATA TNV NOE-
ANUEVN XPAON HE UIKPES MOCOTNTEC VEPOU (IT.X. TIOTICHO pe OTayovidia),
n mpoeidomoinon SIGPEONG VEPOU evepyoroleiTal HETG 60 AeTTTd yial
TPWTN POPG (MPOYPTLLC LIKQWY TTOCOTATWY).

H KukAIKf evepyorToinon Ko XImevepyoTroinon TNG avTAiG KXT&
TN SIKPKEIX TOU TTPOYPAUHUATOG HIKPWV TTOCOTHTWV SV UTTORXOI-
Ce1 Tn SixpKkelx {WNG TNG AVTAIXG.

Mo ouvexEg MOTICUX PME OTAYOVISIO:

‘OTOV TO MPOYPGUG HIKPWY TTOOOTATWY TTPETTEI VO AEITOUPYNOE! YIa
TEPIO0OTEPO Ao 60 ASTITA, TIPETE! TO TIOTIOUA VO SIGKOTTE! TTPIV OO
TO TIEPAG TWV 60 AeTITQV yIa TOUAGKIOTOV 5 AeTTén. Ev ouveyxeia, pmopei-
TE VO XPNOILOTIOINOETE TO TPOYPOUUO HIKPWY TTOCOTHTWY VIO AKOO
60 AertTdr.

4. 2YNTHPHZzH

c KINAYNOZ! MpokAnon cwuaxTikng BA&BNg!
Kivduvog TPpXUPXTIONOU OE TIEPITITWON TUXXIXG EKKIVONG
TOU TTPOIOVTOG.

- ATTOGUVOECTE TO TIPOIOV OO TNV TPOPOSOCix PEUUATOG
TPOTOU TO GUVTNPIOETE.

KabBapiouog @iAtpou [Eik. M1]:

o va SIGoPONIOTE! HOVIUN, AMPOOKOTTTN AeIToupyia To PpiATpo @
TTPETIEI VO KABAPICETAI O TOKTA XPOVIKG OIGOTHLOTA.

MeT& TNV Tpowenon akdBapTou vepou To piATpo @ mpeTel va
KaBaPIleTal APECWG.

1. MepioTpewTe TO PiIATPO @D KOTA TO 1/4 oG TTepIoTPoPnC OefIo-
OTPOPO KOl GPAIPETTE TO (KAEIOTPO TUTIOU UTTAYIOVET).

2. KobapioTe To PiATpo (D KOTW Qo TPEXOUUEVO vepo.
3. SuvappoAoynoTe Kai AN To GIATPO @ e TNV avTIoTPOPN ogIPA.
H avTAia dev emTpEmeTal vax AeIToupyei Xwpig To PiATpo.

IMAuon TnG avrliog:
MeTA TNV AVTANON XAWPIWHEVOU VEPOU TTRETE! VO TTAUBEI N avTAIO.

1. AvtAnoTe xANIopo vepo (To TToAU 35 °C) mMpooBETOVTAC KOTA TIEQI-
TMTWON £VA ATTO GTTOPPUTIOVTIKO (IT.X., AMOPEUITAVTIKO THATWY) HEXP!
TN OTIYMA TTOU TO avTAOUPEVO vepO Ba eival DIQUYEG.

2. AroppiyTe Ta KATGAOITA CUPPWVA e TIG 0dNyieg TOU VOLOU YIG TN
S1Gi0e0n OmOBAATWY.



5. ATTIOOGHKEYZH

O&an eKTOG AgiToUpYioG:

H avTAia dev S10OETEI TPOOTACIX XTTO TTAXYETO!
To TPOoIdV TIPETTEl VAL PUAGICOETAI OE UEPOC OTO OTToIo B8V EXOUV

mpooBaon maidid.

1. AoouvdeaTe TNV avTAIG o TNV TPOPOd0Cial PEUUOTOC.
2. ZgRI1dWOTE TOV TNASOKOTIKO OWAAVO/TO AGOTIXO TTiEonG.
3. Avoi&Te evteAwg TN BoABIOO AMOpOVWONG TOU TNAEOKOTTIKOU

OWANVa.

4. KpatnoTe TNV avTAict TNV 0pBia 6E0N KOl APrOTE TO VEPO VO
QAMooTEAYYIOTE! OO TNV QVTAIQL.
Moévo yiax Kwd. 1766: AvarodoyupioTe TNV avTAIGL Lexpl Vol
OTOUOTNOE! VO EEPXETAI VEPO.

5. KaBapioTe Tnv avTAia (BA. 4. ZYNTHPHZH).

6. DuAGooETE TNV AVTAIOL KOl TOV TNASOKOTTIIKO OWAIVO 08 OTEYVO,
KAEIOTO KOl GOPCAr OO TOV TIOYETO XWEO.

Amoppiyn:

(ouupwva pe Tnv odnyio 2012/19/EE)

To mpoidv dev eMTPEMETAI VO ATTOPPIMTETOI OTA KOIVA OIKIOK&

anoppipuaTa. MEEme! va anoppIimTeTal CUPPWVE Ue TOUG 1IoXU0-
VTEC TOTIIKOUG KOAVOVIOHOUG TTPOOTAOIAG TOU TEPIBGAOVTOG.

2ZHMANTIKO!

- AloBe0Te TO MPOIOV PECW TNG UTTNPECIOG AVOKUKAWONG TNG

TEPIOXNG 0OC.

6. ANTIMETQMIZH Z®AAMATQON

hid

c KINAYNOZ! MpokAnon ocwuaTIKnG BA&BNG!
Kivduvog TpRUHATIGHOU O€ TTEPITITWON TUXXIXG EKKIVvRONG

TOU TIPOIiOVTOG.

TPOTOU QVTIMETWITIOETE CPXAUXTX TOU.

NpopAnpa

H avrAia AeiToupyei,
oAhé Dev avTAei

GARDENA. EmoKeUgg EMTPEMETAI VO EKTEAOUVTAI PIOVO QMO TO KEVTPA GEPBIC
NG eTaipeing GARDENA Ka0®C Ko amd eEEIBIKEUPEVOUC QVTIIPOCKTIOUC
eZoucoiodoTnpévoug amod Tnv eTaipeia GARDENA.

C YNOAEIZH: MNa aAAeg BAGREC aneuBuvBeiTe 0T KEVTPO OEPPIC TG ETAIPEING

7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

Avrdia oulekTov Movada Tipg Tipg Tipg
Bpoxivou vepou (Kwd. 1762) (Kwd. 1764) (Kwd. 1766)
loxug dikTUou W 400 550 550

Taon dikTUou V (AC) 230 230 230
TuxvotnTa dikTUOU Hz 50 50 50

Mgy. ikavotnTa vtAneng  I/h 4000 4700 4700

Méy. nigon/ bar/ 1,3/ 23/ 23/

pey. Uwog avrAnong m 13 23 23

Méy. BaBog BubIong m 7 7 7

'Y@og umoAEIPPATIKOU VEPOU mm 5 5 5

Nigon evepyomoinong bar - - 1,5

EAGy. BaBog BuBIong

Kard Tn 6¢on o€ AeiToupyic mm 60 60 60

(mep.)

KaAadio ouvdeong m 10 (HO5RN-F) 10 (HO5RN-F) 10 (HO7RN-F)
Bapog xwpic Kahwdio (mep.) kg 35 49 59

Méey. Beppokpagia oc 35 35 35

avrAoUpevou vepol

8. EEAPTHMATA

Zuvdeopog Aaotixou 1/2" GARDENA Kwd. 18215
Kwd. 18255
- ATTOOUVSEGTE TO TIPOIOV KITO TNV TPOPOSOCial PEUUATOG suvdeopoc AdoTixou 3/4" GARDENA Kod. 18216
Kwd. 18256
Artia AvTipeTémon NpoékTaon TnAcokomkou owArva:
0 ogpag dev pmopsi va uyel, = AvoifTe To GwANVa Tigong. EE@pTna odvdeang avrhia 1" GARDENA Kwd. 1745
eneidn o1 aywyoi migang eivol (1. x., BaABida amopovwaong, Pakop Profi GARDENA 2 x Kwd. 2817
KAEIOTOI (TUXOV TOGKIOPEVOG OUOKEUEC TTOOYTIC).
OWARVOG Teanc). EZapTnpa puong 1" GARDENA 2 x Kwd. 2802
H BaBida omopovwaone eival = Avoi€te T BaABida Aaoriyo 3/4" GARDENA Kwd. 18085
KAeloTn. QMOpOVRONG.

STPOHO GEPQ 0TV
QmopPOPNTIKN BoN.

- MepipéveTe mepimou 60 deute-
pOAeTTO pEXPI v eE0epwOE
auTopaTa N avTAion (KOTd
TIEPITITWON OMEVEPYOTIOINGTE/
€VEPYOTIOINDTE TNV).

To (iATPO €ival PPayHEVO.

-> KaBapioTe T0 PiATpo
(BA. 4. SYNTHPHSH).

Kard Tn 6¢0n og AsiToupyio

1 oT&6UN Tou vepoU BpiokeTal
KATW om0 T eAdXIoTn 0TGOLN
TOU vePOU.

-> EyBamTiots TNV avTAia og
peyaAiTepo BaBoC.

H avrhia dev maipvel
UTMPOCTA 1) OTAPATAE!
KaTta T SiGpKela TG
AeiToupyiag

Movo yia Kwd. 1766:

0 BeppooTaTIKOG DIOKOTTNC
amevepyonoinae TNV avtAia

-> KaBapiote T0 PikTpo
(BA. 4. SYNTHPHSH).

AOyw UEpBEPPOVONG. NOBeTE UMOYN TN PEyIoTN
Bepuokpaaia peoou (35 °C).
AvThion Xwpi¢ pelipo. - EAEyETe TIC A0QOASIEC KO TOH

NASKTPIKA BUOLOTO GUVDEDNC.

0 diokonTng RCD evepyoroi-
Onke (peUpa SIoPPONC).

- Anoouvd$oTe TNV avTAiol oMo
TNV TPOPOJ00I PEUHATOC KOl
ameuBuveeite 010 2EPPIC TNG
GARDENA.

EvepyomoinBnke n mpoeido-
Toinan dlappong vepou.
YngpBaon TG péyioTng
BikpKelag TG mpoeidomoinong
dloppong vepoU (MpOYPOULIN

HIKPGV TIO0OTATWV 60 ASTITGV).

-> MepiopioTe T dIdipKeIn
xpr']opc TOU nplovp('xuu(xToc
HIKPQV TTOOOTATGV TOU
ToTioaTog 1 BlOKOWTE TN
Aeiroupyial yia 5 Aeta.
AUEnoTe TNV KaTovaAwon
vepoU. AmoouvdeaTe To
NASKTPIKO QIC.

Nixppor) aTnv TASUpG: TigonG.

- AVTIHETQIOTE TUXOV DIPPOES
otV MAeup& Tiganc.

H avTAia Aeiroupyei, A&
n mapoxn EAATTOVETOI

To @iATpo €ival PparypEvo.

- KaBapioTe T0 9ikTpo
(BM. 4. SYNTHPHZH).

9. 2EPBIZ/EITYHZH

Zeppig:
MapokaAoUpe eMKOIVOVNOTE Ue T SleUBuvon oTnyv Tiow oeAida.

AnAwon gyyunong:

Se MePIMTwon a&iwong eyyunong, Oev eMBAPUVEDTE e XPEWOEIG VIO TIG

TTAPEXOUEVEG UTTNPEOTIEG.

H GARDENA Manufacturing GmbH mapexer yiar OAa Ta yvrola Kaivoup-

yia mpoiovTa GARDENA eyyunon 2 €Tav oo TNV NUEPOUNVIia TG TTpw-

NG ayoPAC aro TOV QVTITPOOWTIO, OTAV TG TTPOIOVTO XN OILOTIOIOUVTA

QMOKAEIOTIKA YIa IBIWTIKI) XPron. AUTr N eyyunon KOTAOKEUQoTr dev

1oxUgl YIO TTIPOIOVTA TIOU £X0UV OTToKTNOE! 0TN deuTEPOYEVH OyoPA.

AUTH N eyyunon apopd 0 ONUAVTIKA EAXTTWHOTO TOU TIPOIOVTOG TTOU

ogeilovTal armodedeiypeva 08 GPAALATO UAIKOU ) KATOOoKeEUNC. H

TaPOUCO £yyUNCN EKMTANPWVETAI e TNV TIGPOXN eVOC TANPWE AeIToUP-

VIKOU TTPOIOVTOC QVTIKOTAOTOONG ) UE TN OWEEAV EMIOKEUN TOU SAATTW-

UOTIKOU TIP0IOVTOG. AloTnpoupe TO dIKAiwa emMAOYNG. AUTH N urinpe-

ol 1oxUel pOOoV TANPOUVTA Of TIAPOKATW TTPOUTTOBECEIC:

¢ To TTPOIOV XPNOIPOTOINBNKE YIG TOV TTPORAETTOUEVO OKOTIO CUUPWVA
Ue TIC OUOTAOEIC OTIG 0dNyieg XelpIouoU.

e Agv gTTIXEIPNONKE AVOIyUa OUTE ETTIOKEUN TOU TTPOIOVTOG OO TOV OtyO-
0OOTH OUTE OO TPITOUG.

e [0 TN AEITOUPYIG EXOUV XPNOIUOTIOINOEI OMOKASIOTIKG YV OIo
GARDENA avTaMOKTIKG KOl pOSIpOUEVA EERQTHHOTA.

¢ YTTOBOAr TOU MAPOOTATIKOU QYOPAG.

H puoioAoyikh pOopa sEQPTNUATWY KAl OTOIXEIWV (TT.X., HOXAIPIWY,

eEQPTNUATWY OTEPEWONG HOXAIPIWY, OTPORIAWY, PWTIOTIKWY JECWY,

TpamneoeIdwWV Kol 000VTWTGWV IHAVTWY, TOOXWV KUAIONG, GIATPWY agpa,

urtoudi), ol oTTIKES SIAPOPOTIOINCEIC, KABWE KOl TG POEIpOUEVT KOl

AVOAQOIUO EERPTAUOTA aTTOKASiovVTal OO TNV syyunon.
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AuTA N eyyUNoN KOTOOKEUTOTH TIEPIoPIeTal OTNV TTPOUNBEIX OVTOA-
AGKTIKWV KQI OTNV €MIOKEUN CUPPWVA LE TOUG TIPOGVAPEPOUEVOUC
OpouC. AMeC a€I0aeIC TIPOC SUAC WG KATAOKEUGOTPIO ETAIPSIA,

m.X., YIa arolnuiwon, dev aimioAoyouvTal he BA&aon Tnv eyyunon KoTo-
oKeuaoTr. Eival autovonTo OTI auTh N eyyUunon KOTOOKEUTOTH 8ev
ernPeadel TIC VOUIKEG KAl CUMBATIKES A&IWoeEIC eyyUNONG EVOVTI TOU
QVTITTPOOWTIOU/ TTWANTH.

H eyyunon KaTaoKeuaoTr) UrokeiTal oTo dikaio TNG OUooTovOIoKNG
AnuokparTiag TnG Meppaviag.

Se TePIMTWoN A&IN0EWY EYYUNONG OTEIATE TO EAXTTWHATIKO TTIP0IOV ol
e eva QVTIYPOPO TOU TIAPOCTATIKOU OyOPAC KOl LIO TIEQIYPOPH TOU
OPOALOTOC He TTPOTTANPWHEVA TOXUDPOUIKA TEAN oTn SisuBuvon ospRIg
NG eTAIPEIOg.

Avaiwoiua:

H @TepwTr) Kol TO GIATPO €ival aVaA@WOIUO KOl CUVETIWG OeV KOAUTTTOVTA
Qo TNV eyyunon.
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Pumpen-Kennlinien
Performance characteristics
Courbes de performance
Prestatiegrafiek

Kapacitetskurva

Ydelses karakteristika

Pumpun ominaiskayra
Pumpekarakteristikk

Curva di rendimento

Curva caracteristica de la bomba

4000/1
Art. 1762

max. 1.200 I/h

max. 2.900 I/h

max. 3.600 I/h

max.
13m

10m

5m

2m

96

Caracteristicas de performance
Charakterystyka pompy
Szivattyu-jelleggorbe

Charakteristika cerpadla
Charakteristiky ¢erpadia
XOPOKTNPIOTIKO SIXYQOO

KpunBasa npon3soauTenbHOCTH Hacoca
Karakteristika ¢rpalka

ObiljeZja pumpe

Karakteristika pumpe

4700/2 inox
Art. 1764
max.
23 m
max. 1.900 I/h 15m
max. 2.850 I/h 10m
max. 3.700 I/h 5m

KpuBa xapakrepucTuku Hacoca
Caracteristica pompa

Pompa karakter egrisi
lMomneHa xapakTepucTrka
Fugqgia e pompés

Pumba karakteristik

Siurblio charakteristiné kreivé
Sukna raksturlikne

4700/2 inox automatic
Art. 1766

max.
23m
max. 1.900 I/h 15m
max. 2.850 I/h 10m
max. 3.700 I/h 5m




DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spifia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktoré nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

EL AnAwon ouppopepuwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmmvsw WG nAnpsEoumoc TOU KOTOIOKEUOIOT, TG eTaipeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla ori n (1) nupumm uvuwspousvr](sc) oucxsun(sc) omy. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUKADQJOD\D( nAnpoMﬂAn-
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQV oénvlmv Mg EE, npmun(.)v acwu)\smc G EE kon Tv swémwv Yio 10 lTpDIOV npmun(.)v e
TEITTWON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWVONON He TNV eTaipelar pag Towe! var 10xUel N OiAwon.

SV EU-férsdkran om éverensstimmelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo th dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

DA EU-overensstemmelseserklaring

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se tiCu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

Fl EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavdt meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen /laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

BG EC-[Oeknapauus 3a CbOTBeTCTBME

[JlonynoanucaHmuAaT yaocToBepABa Karto MbIHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OI'II/ICaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWE NycHAT OT Hac Ha nasapa MEI’IbﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT N3UCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a 6esonacHocT u CI'IBLMQ]VNHWE HOpMU 3a
npoaykumATa. B ciyyail Ha NpoMAHa Ha ypena(uTe), KOATO He e CbrmacyBaHa C Hac, Tasu ieknapaumsa rybu CBOATa BalmaHOCT.

ES Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),
que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacién cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.

La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

LT ES atitikties deklaracija )

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Produktbezeichnung: Regenfasspumpe

Description of the product: Rain Water Tank Pump

Désignation du produit : Pompe pour collecteur d’eau de pluie
Beschrijving van het product: Regentonpomp

Beskrivning av produkten: Pump for Regnvattentunna
Beskrivelse af produktet: Regnvandspumpe

Tuotteen kuvaus: Sadevesipumppu

Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descri¢ao do produto:
Opis produktu:

A termék leirasa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:
Mepiypar) Tou mMPoIoVTOG:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
OnucaHne Ha NpoayKTa:
Toote kirjeldus:

Gaminio aprasas:

Pompa per cisterna

Bomba para depdsitos aguas pluviales
Bomba para depdsito de agua de chuva
Pompa do deszczowki

Horddiirito szivattya

Cerpadlo do sudu

Cerpadlo do suda

Avthic GuMeKTOV BpoYIvou vepOU
Potopna ¢rpalka za dezevnico

Pumpa za spremnike kiSnice

Pompé pentru rezervor apa de ploaie
Momna 3a AbXA0BHA BoAA
Vihmaveemahutipump

Lietaus vandens talpykly siurblys

Harmonisierte EN-Normen / Harmonised EN: EN IS0 12100
EN 60335-1

EN 60335-2-41

Izstradajuma apraksts: Lietus uidens tvertnes siiknis

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok:
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo:
Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie ¢islo:
Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:
Tipo adi prodotto: Tun npoaykT: Codice articolo: ApTUKYN HOMep:
Tipo de producto: Tootetiidip: Referencia: Artiklinumber:
Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:

Typ produktu: Produkta veids:

Numer katalogowy: Artikula numurs:

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Markningsar:

CE-Maerkningsar:

CE-merkin kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcacao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

‘Evoc onpaTog CE:

Leto namestitve CE-oznake:

Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

lopuHa Ha noctasAHe Ha CE-mapkupoBka:
CE-margistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazymeéta CE-Zenklu:
CE-markgjuma uzliksanas gads: 2019

4000/1 1762

4700/2 inox 1764

4700/2 inox automatic 1766
EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte
EC-Directives: EK direktivas: Dokumentation:
Directives CE : GARDENA Technische
EG-richtlijnen: Dokumentation,
EU-direktiv: M. Kugler 89079 Ulm
EF-direktiver:

EY-direktiivit:

Direttive UE:

B:{gﬁezg (C;E Deposited Documentation:
Dyrektywy WE: GARDENA Technical
Ell(/-irér%/yell(/ek- : Documentation,
Predpisy ES; M. Kugler 89079 Uim
Smernice EU:

00nyieg EK:

Direktive EU:

EC direktive: 2011/65/EG Documentation déposée:
Directive CE: Documentation
[vpextueu Ha EO: 201 4/ 30/ EU technique GARDENA,
EU direktiivid: 2006/42/EG M. Kugler 89079 Ulm

Ulm, den 02.12.2019
Uim, 02.12.2019

Fait a Ulm, le 02.12.2019
Ulm, 02-12-2019
Ulm, 2019.12.02.
Uim, 02.12.2019
Ulmissa, 02.12.2019
Uim, 02.12.2019
Uim, 02.12.2019
Uim, 02.12.2019
Ulm, dnia 02.12.2019

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repraesentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik

Ulm, 02.12.2019 Meghatalmazott
Ulm, 02.12.2019 Zplnomocnénec
Ulm, dia 02.12.2019 Splnomocneny

Ulm, 02.12.2019 0 ££0U0I0D0TNHEVOC
Uim, 02.12.2019 Pooblastenec

Ulm, dana 02.12.2019 Ovladtena osoba
Uim, 02.12.2019 Conducerea tehnica
Ynm, 02.12.2019 YnbAHOMOLLEH

Ulm, 02.12.2019
Ulm, 02.12.2019
Ulme, 02.12.2019

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

Keidasd @mfa

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 24352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress
a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Sé&o Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 Jexkemepu, Ne13
Odbuc 5

1700 CTyneHTCKM rpag
Codua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bt (L) BEERAT
3F, Benqg Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
Bk XMEIIR207 58
B ImBEE3E, #bgR: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o0.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqgvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqgvarna.com.ec

Estonia 3
Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMNAAOMNOYAOZ AEBE
Newd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGSa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqgvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Italy

Husqgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husgvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 1401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqgvarna.co.nz

Norway

Husgvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husgvarna.com

Poland

Husgvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 2233096 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, MockoBckas 0611.,
. XUMKW,

ynuua JleHuHrpaackas,
BnapeHve 39, cTp.6
BusHec LleHTp

LXunmkn BrsHec Mapk*,
nomeweHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqgvarnagroup.com

South Africa

Husgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB

Gardena Division

S-561 82 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine/ YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, m. Kui

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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